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ffRAPPR-EScntationc quando Abraam 
caccio Aghar fua andUaflc 
Ifmael fuo figgluolo . 
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€ Langcio iinnutitìa , che ^metter da Dio più uolteudifti 

_ C'^ che clTaido uecchi & tu fterile t3ta 

jr. o cxcd\o (ìgnordio dclfalta glo mfracolofamente concepii 

auditor mia uidia lalutc &: pace di me cento ani / & tu ben di nouata 
qm udirete una Ieg>>iadra hyftoria Vfac / ilquale al tempo parturifti 
chel Genefi mimoftra eflcr uerace il che penfando certo non poflb io 
uedrete maiui a dio chi ha uiftoria tenere il pianto / Se ringratiare Di« 
o li uiacr uer del modo / o il fallace Sarra rifponde. 
« a qnel fidira porrete cura Et io piangendo udito Iio parlar te 

che tutto hara myilerio di gra figura come chi p lentia piange & afcolta 
Abrahaam a Sarra dice, fendo il uer tutto ^- prouatolo i me 

itu penfTì Sarra mia con diligenza et in particulare più duna uolta 
idio ciporta un fmgulare amore con Pharaonc Abimclech Re 
confiderata la gran prouidenza di Gerais / da quali io rifu tolta 
eh ha hauto fepalben noftro&hono douc dalangiol mio fui fi guardata 
ne lacaldcaK^quipIainfluczaCre eh a te ritornai moda & imaculata 
della gran fame ' mifpiio il fignore E/Tendo poi uifitata da Dio 
ire inegypto:& tu meco uenifti mUacolofa mente hebbi concepto 
et dalluidogni ben fumo prouitti coli p«-tando ilruo & figluol mio 
Doue per tua be.ta fui per morire fenriifa tanto gaudio nel mio pc^So 
mapnontctarDio^&pmenmale chel pefo era leggieri fuauc &pio 
forella mia ' aoe parente dire nel parto poi talìeritia & dilec^o 
tifc'fi come e /il ucro Snaturale che fuperaua il duolo cfi fuol fcntire 
pche lituo padre Aram fcnza métirc ciafoina donna nel fuo partorire 
come tu fai e / mio frate! carnale Et coli uecchia ogni pena a laiftarlo 
fuHimi tolta / et fopra a ogni cofa non miparea fatica a fopportarc 
tiuolle Pharaone tot per i fpofa poi quando il uolli dal hL tenario 
vlhora dhiuer figluoU p tal cagione per gran lentia tu uolefti fare 
hauamo quafi ogni fpeme perdura un bel cóuiro / et a méfa honorarb 
ft Dio percolTe elerui bc Pharaone chi fiuenne conteco a rallegrare 
«t furti immaculata ame rcnduta ma dimi fpofo mio ' fegh- honefto 
co grado honor &dooi di códitione qual fin ta moflb adirmi or cofi quc 
et per mia fpofa fuft. conofciuta Rifponde Abraam , X ' 

ricchi tornamo qui dargeto &doro Laragion uuole cfi'a ql che più fidoni 
erui / uari animali / & gran thcforo tanto al datore fien più |m ob S 
.a tuttopaflà qucfta grana fancta pero haucndo da dio fi magniS 



fioit 



eB Dio da cfigluoH ' acdoche baoni et cfléc / bccheilnomc no ha ancor» 
pnncipalmcnte quelli fieno allenati ma nelloprc criftiani/ch fieno allora 
cpadn che uhan pocha diligenria Dobbiam di Tanta uita dargli exéplo 
_e' un dare afigluoli delmallicentia che fpelTo al ben fa lalma più uelocc 
fet dalla parte mia non ha a reftarc ne poffa dir: padre io iparo Sccótéplo 
ma tu ancora fi come dolce madre da uol ilm a Ie:che ^fto e/ qi cB nuoce 
cB han più fpclTo efigluo fcco aparla chiamalo: a ndian fi come al facro té 
& co più ficurta cB col lor padre (je a ringratiar col core & co lauocc ( pb 
cuftodifcilo imodo nel bé fare (drc idio / allaltar noftro edificato 
eh cu il códuca i cielo fra laltre fqua cB uuol fi come e ' iufto eflcr laudata 
& che Dio fotto fighura della terra Abram ua ucrfo lalrare Se Sarra 
di canam mha pmclfo; Se mai nó er rimane Òc chiama Yfaac ?c dice. 
Sarra rifponde. (ra Vien qua Y fac o dolce figliiol mio 

Certo uedcr più prefto il cuor dcfia yfac rifponde inginochiandotì 
corporalméte 11 mio figluol morire et dice, 
che uiuer ricchojfano;"ct perla uia Che comandate / 
di inftdelta epeccati fcguire Sarra leuadolo di ginochioni dice 

et non reftcro mai in uita mia hor cefi reuercnte 
di fargli il bene & la uirtu fruire fie fcmp a tutti humil i denoto 5c pio 
Abraam rifponde. che molto piace a Dio lubidicntc 

Et cofi credo ' an-i certo nefono et uo che fappi che letterno Dio 
et odi quatoDio uuole i 5: e / buono tidette a noi miracolofaniente 
Elucrbocterno'ilqual dcbbc pigliar io uocheper tuo bene & tua falurc 
del noftro femc ' humana carne i ter tu fugha euitii Se fegua le uirtute 
P eflcr redcmptore a liberare Qta Yfaac rifponde. 
lanime noftre dalla infernal guerra Maggior dilecfto mai ho conofcinto 
prima comincerà a operare cfi e ' quato amar dio & nel far bene 

et poi l'fcgnaf a qualuq? huó cB erra ma pche ifon faciullo /bi fogna aiuto 
che chi col dire ifcgna Seno fa lopre da dio ipetraretdalqualeogni bé uic 
poco gioua achi ode/cl falfo fcuopre Sarra dice. ( ne 

Pero credendo a tal redemptione Apunta il mio uoler the hor uenuto 
et che lui in carne Xpo fia chiamato chel padre tuo che tato char ritiene 
perche glihara la plenaria unetione mirfia faao chiamar ! cB allorationc 
dello dipinto fanéloi lui informato inficmc andiamo 
et uolcndo imitar fua perfcihone Yfaac rifponde. 
come difcepol bene amaeftrato horfu condeuotionc aài. 
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Vano allorationc douc c Abram qftì mha fatfto Tpe^To in aef gii'farc ^ ftilo 
&gino^hiati tutti / Abra dice folo ebeni cdefli ' & et i Dio trairormarc |io« 
Arédergraiicatebuólìgnorucgho Rifponde Yfaac. io no 

del mio figluolo ' he ii nùrabii donoO caro padre ; o dolce madre laii_:ta ncdt 
fol p tua gratia:ct fol da te lotcgho fappiat; cfi ibi qfto e ^ ilnuo conceco gali 
a te lo rendo i offerifco &dono di feguir uoftri exépU \ uogi i i tata ^ fo 
ma pche lenua te mal mifoftengho delle uirtu ' fpre:^aiVÌo oro & argcco ordii 
coli con lama gratia quel fia buono ma pcnfate chio lon tenera pianta jntéd 
che nulla e ' ben fenza la gratia tua & che! loftcgno u oftro a quaicb ueto ti 
et accepra hot loration mia & fua bifogna ancor / benché aifia fatica f .(iy 
Finito Abram / Yfac & Abram có Abraani rifponde. ^fibi 
un be l canto dicono qfta ftanza .Et uolentieri ) che Dio nbenedica j^q, 
O magno dio chel cielo latcrra elmaf Abraam bc Sarra & Y faac ftpon 
di nuUa in fi bello ordine hai creato ghoao a federe: et I fmael imz 
et da te che nó puoi ne uuoi errare sa & guardandoli & paredogU 
nella fua peifc(aione e ' conferuato effer bello & gagliardo dice coli , 
da gratia a noi eh nó pofl'iamo ama date» 0^ -A 

altro eh te ' cB debbi dlcf amato (re Qtjidio mifguardabc'iolo pur bel 
uincéio i^móio pien daffaiii 9cpenc dalmo gennle giouane & gagliardo ' | 
et nella fine fruir te fommo bene & parmi eh a ciafcun che io taaello ^ 
Finita la orationefipartono:et mipóga amor :anzi comio loguardo 
P la uia to rn ado a cafa ' Abram io uo bel tépo or chio bc poffo haud ^ 
dice ad Yfac chi nó fa qdo pao'e ' femp tardo >^ lo 

Attendi yfac al noftro documento la giouétu de femp gire & tendere 
che tamiam certo più che nó lifuolc a caccie:feae:ruoni;canti 5c fpéderc 
&ql che ho uifto \ opra & fperiméto Et uoltadofi Ifnvael a compagni ^ 
tei uogiio hor dichiarar có le parole fuoi dice coli, 
fa che tu Ila folledto & attento Dun^ cópagni mia che ftiamo a fare 
allov anone ' che ipcffb far lìuuolc uogliam noi pder tépo fc non gode 
imo eh- in ogni tua operatio ne El primo cópagno rifponde. (^rc 

preceda Tempre innanzi lorationc Io riniego la fe / che fio uo andare . 
Quella fa Ihuom folledto &: ferucntc un paffo fuori ' mio padre iluuot fa 
^ieDcpergUaltriafanctachariradc Elfecódocòpagnodice. (pere \ 
quella impetra dadio iufto Scdeméte Voi nó fapetc una fcufa cr©uare 
quel che fjchiede ad falute & bótadc io fo tal uolta in ca fa bugie bere ° 
quarta mha fatfto allegro & paticnte che Icuedrebbe un dcco i fede mia « 
et uiaonolo degni aduerlitadc & lafoggia fa fpalle ' io rafchio uia « 



mai 
% 

Ghcj 
R 

nò 




In 



tot 

ardi 

aio 

à 



ire 
olà 



Rìrpondcirmacl, comcTidcbbc'ionóhomairparat© 
Ebifogna ache a me giocar del deliro Rifponde il fecondo , 
fio nò uo eh Abram mimuti'fuoiiOp Et io fo prima molto ben giocare 
io no ho più bifogno del maeftro et qucfto perno elTere ingannato 
ne di tate orationi;ne far fi ilbuono et cacar èc ballarc:fdiermirc & fuoni 
ma uorra poi tirar tanto il baleftro per elTere alla man co compagnoni 
chi fo chel romperà / io fo chio fono Ifroael rifpondc. 
or chi conolco iimale chi uedo Scodo Non più ' ognuno attenda a cafi luà 
intédo far dogni cofa a mio modo et qualche bella gita oggi pigaamo 

ti terzo compagno rifponde. Ri fponde il fecondo. 
Eglihano a noi fol quella diùretionc Doue naiidremo f Ifmael nJpode 
cfihail;upoaunagnello:&iolcueg andremo in uilla 
&nó dicon gdo io ero garzone (^gio et li uo eli una caccia oggi tacaamo 
io faceuo coli àc forfè peggio El fecondo rifpcnde. 

Rifponde il primo lompagao. Encn ue Cani Elptimo nlpode. 
et dice, io andrò per dua El terzo rifpodc 

Sai tu doue miparehauer ragione* io perle rete Ifmaeldicc. 
qdo guadagno:& poi danar glichieg hoc fu noi ci auiamo 
&uuoirar>cr oche anno auno (gio El primo rifponde. 
poi borbottàdo ho u groflb o neifu Afpec^atepur nounoi torniam hora 

Rifponde il lecondo. (no Rifponde Ifmael. 
El mio potrebbe dire ' fio no uolefll Ognuno tìa alla porta infra anhora 
io non ncmctterei In cafa un lupino ' Partefi il primo 5>ci\ terzo Scuano 



Rtfponcleii primo. 
Elfiniil fare io ic.io potelTi 
ma euuole il conto Ifino a un qoat 
Ei fecondo riponde, trino 
Ghc diauol tenandre ftu no glicldeffl 
Rifponde il primo, 
nó mangerei più icafa pan ne uino 

Bl lecciido dice. ^ ^ 

Er io non uiftarei quado enon uuole Io ho fentito fcmpre ^Ho dire { za 
per ruttocomequi fileua ilfolc che un buó pn'cipio e dunagraUnta 
El P"t"o rapondc. ma che nulla nó uale tema legujre 

Io ho uo uro imparare a ballare a miglior mezo 6tfin eh ella iporca-a 
ce a qualciic gearileza railon dato pero debbo a orare ogni gioaio ue 
^ iol per non haucr poi da pagare che ficorona la pe. fcucranza 

m 



peCani Se pie rete & Ifmael ne 
ua col fecondo a ueJlirfi a ufo di 
cacciatore &mena fcco il gobbo 
dipoi fitruouano tuiti inticme 5c 
uàno cantando qualch canzona 
da fgherrì a propofito;ct in c^llo 
mezo yfaac penta diuolef ire al 
laorationeétdice. 
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come itbuó padre iniomfuifcf dee Elprioiocópagnodileggiadorodl 
& coli uo dìal fìgnof fia acccpto ( to Io credo qu3do eticrco natura (cci 
y fac di nari allairare orando dice chella iparaua ìo laponcua ap piuoJ» 
Afcolra il nuouo prego o magno dio Elgobb© rifpondc , 
et bcche io fia acor uile &: picco letto Et cofi comio fono' non ho paura 
acceptalo per amor del padre mio di te / ne di ncHano a folo a folo 
t ifqaale fo che te ingrana & acccpto fiche nó mibrauare ' £1 pnmo dict 
' »" et come lui per fcmpre prometto io gua rda fighura 

fcruire 5:aniarregiufto&pcrfcCto che dice non braoarc 
ma rua gratia bifogna a tutte Ihorc RiPpondc il gobbo. 
^ laqualeiotadimando col buó core guarda figluolo 
y fac filicua dalla orarione;et c5 che pao tu fare { 

EI primo compagno rifpondc, 
darri - ne più ne meno 

EI gobbo dice, 
a chi ? EI primo cópagoo dice, 
a te; Rjfpondc il gobbo, 

di pur noi cidareno 

EI gobbo caua fuor larme garuf 
farfi 5è Ifmael giidiuide. 



allegrcsa andado uerfo cala dice 
Hor ucgho io dóde uien la negligéza 
che l'ha oggi fi gradealloranou'e 
qfto e / pelle non miflen diligenza 
dandareaquclcofede &deuoaonc 
et non poflbno hauere expericnia 
della Tuaue et gran confolatione 

che fc.itc chi Iiunifce orando i Dio 

come p gratia ha fenrito ilcor mio Eccho a brauarc & farfi SfeLccrc. 
yfac àdato c6 e/un poco rifccòtra dica ognun ql che uuolc ' eldar fiftia 
limaci co cópagni che torna da ma fifarebbe prelb cinque fiere 
caccia catàdo qlla cazona : O cada elle fon due / le fien uolate uia 
tore cfi tato hai &c; .Et giuti apic cglie ben uero nó che fipuo faperc 
del mòte il fecódo còpagno dice . da caoàatori un uero che ftato fu 
Vcdeftu Ifmael il mio Giordano et non dite più cofa che difpiaccia 
pigliar due leprc:et in fi piccol Iato andiamo a cena a far unaltra caccia 
Rjfponde il terzo compagno. Partonfi;et Ifmael ueggédo yfac 
Et la mia cagna la giù per 4I piano dice al fecondo compagno 
che atrraucrfo la lepre in ql foffato lE / quello yfac che uien qu^pla uia ' 
Rifpondc il primo. Rifpondc il fecondo compagno! 

Ft io laprcli alle rete con mano Noi uedi tu che fi jfci tu fmarrito 
fidai chio mero apunto adormétat» Ifmael ua icontro a y faac & dice 

El gobbo rifpondc. EI ben trouato y!ac noftro fia 

Et fio beeuo li bichier più ounTorfojfdondefiuien fi denoto & contrito ' 
innanzi a uoi io abracciauo un orfo Ylàac rirpondc» 
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ad ogni ii«prera:cc cofi uoi iuu.to Egl.c fi grande il ^'l^f l^lfonderc 
fc uoletcacqmftar quel che uipuce ^^<>8«i"^"" ^J^^"^^^^^^^^^ 
c5 ualc:gratia:honor:lalutc ic pace ma il ben Uta di di ^Pf "^'^.^^ 
Ifmael rifponde. él mal di no<ae i luogo afcolo «trittd 

SeSo poi uecchi ■ no poct<rmo luolgete prcfto "° f'™' 
VfaTrtlponde adlfmael. dalle oirm'nmofttateui amia 

« n6 ffuaJdar fe dU picn di difefti ch<- ofoccorra damto & danari 

cofi perdrt. il tempo & giouetute * '^'^^e'^:^^^^^^^ . ti 

riech«a:ftato:honor:pace fclalure «'P^°^',StSiSdanar.,efttip» 
Ifmarf rirponde. . ?f,fJl v^.Xrb (" 

E, tu nò di .IpiAccr cB fe hamo oggi 'S^;»" „6buo*ai acquila 

pratacaj & gndar fu p quc poggi ^ ,^'5"';'^. „r5dc amiciaa 
uellaquS'ucllalafupqucl piano O^Èl^" ""'fj^^^Jla „ 
io uocheltuo penero alnoftrauogg. ^«"^^^^'^^^"«'^.alaSc»- 
« quelle lepre che preje . echiai.o "^5"fXuo ^édirore & magni 
uengha a godere dinafcolo tra noi ^^f'^'^^^^XP';- ft, „„„ici,a 
acdoche Abra noliappi Segadi poi «^'--[P^jf^^ji i,„6ccpagn= 

Ved'.teTur:4"f-ertore ^, "^j^«J„'>-fir^ 
poi cfi dal mo';"» P»"" tiuuo a » — l,,,,,„o 
ifmact r ponde. (,cim *^ j^^fta pratica 



et fc no uuol ucnirc l lorpratica , . la dapattctrt dicceli chofi . 
cnOTUÌuuol far bene a chi no uuolcMadonaa udite el mio u jro parlare 
rriac nfponde, molTo fol fendo da uoi taro amato 

inrdo haacreno n 3 parlo igramatica io ho uifto Ifniael tcfte tornare 
eh! no fa a! tcpo / fdarno poi ùduoic di fuor ' no tropo bene acópagnato 

Ifmael dice ad yfaac. et han tentato ylàc di uoltarc 

i « andrai a tuo pfalmi et orationc a modi loro: & béche i uaii fia ftato 
noi a prouar fe te lepre fon buone pur molti colpi poi (arbore atterra? 
Partefi yfaac;et Ifmael cofi uupo or tu fe fauia «c| ai cfi dafcuno erra 
co difcoftarofi co compagni 'el RifpondeSaira, 
primo cópagno die: ad IfmacU Se glie uer che nò paga oro et arg^o 
Ifmael fe coftui giiocchi chiudeffi un fedel dun thcfor * qual Jìcóuienc 
ocomepoiMiifucro'figuazcrebbe qualunque fara'mai fi gra talento 

Ifmael rifponde. cft paghi chi ihonor più fcdel tiene 

Io non uorreuma pur le dio uo leffi come tu / ftato a qfto bene attento 
con parientia / et a me ben farebbe ma dio ilquale remunera ogni bene 

Dice il fecondo compagno . fopperira / ne io fcopri rro te 
Et no e ' niun che al ueder nò credefll ma a cafo glidiro come da me 
ina a tagliarli elcapo enó morrebbe Partefi il feruo; Sarra chiama yfac 
Ifmael rifponde, yfac che uuol dir tanto il tardare ' 

Ben lo uedrei ' non uo dire ogni cofa ftaman del ire qual fuoi allorationc 
ma quado il tempo fia/corro la rofa Risponde yfaac. 

Ifmael co fuo cópagiu fipartono Madre apunto tefte uolcuo andare 
et nano a federexec i qfto mezo Sarra dice, 
un feruo che ha ueduto 6c udito Hor no ftar piu:et ua con deuotionc 
ognicofa dicedafcdiuolerlodi et ftu uedefli ilcontrario^pcrarc 
re aSarra» adlfmacl /et con adula tiònc 

Se un fedel feruldor debbe guardare uoleflì fuolger te / noi confentirc 
la cafa a^roba del iuo buon fignore ma prima eh far male uoglia m mf 
quaro più de ftar dello a coalcruare Partefi yfaac tS: rifcontra Ifmael • 
fua bòra / honcfta ' pace de houore et Ifmael ad yfaac dice 
io uegho che Ifmael potre fuiarc Doue uai tu ftamani cofi humano ' 
yfac: et indurlo prefto a tale errore ^Rifponde yfaac. 
che a répo nò fare po a dar rimedio Alloratione ' & te racco uorrei 
io uo far or chcl ben nó uuol mai te Rifponde Imfael. 
EI feruo ua a Sarra ^chiama (dio Che orationc / io no cB noi andiano 
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Ita 



BOlioiK 



ogi^ì a imba- lo che fanno ccanancì Sn rra rirponde. 
et di Fiori & griUaiidc ci adomiano E t tu hai coiifcimto aliai dandare 
yfac rifpondc. V faac nipoadegiviochiandofi. 

Cotefto e;' tropo errore: io no uorrcL Madre mia lino uogUo hor lalTalio 
Ifraael rirponde» p ^hio concilo che iiigaiiato ione 

Sta cheto » che e ' crror di gcntileza acfpreio cfiori : Ìk chughoui pdono 
^lifpalfi dati a nollra giouincza 5arra iipfonde ad ylaac perciò 

Come fu quel che hauémo hierfera ^ nancogii . 

di ' mio damno j a no uoler uenif Pcrch tal uclia e icofa huniana errare 
doue rriompho più un che nó uera et an :;elica poi pretto emendarli 
poi facemmo baie / io noi uo dire pero tiuo figluol mio perdonare 
cfi fa egli a far : fe nó far buona cera come e ' degno chi uuole hurailiarli 
in ogni ma do fa prefto a morite ne uoler più con Ifmael andare 
hor quello po ditépo che fa aliare ne mai con Cananei acompagnarlì 
n5c( egli meglio ' potédo trionfare che fel fapefli Abram ' Ihare p male 
Segue Ifmael mcttédo una gril Rifponde y faac, 
landa di fiori in capo ad yfaac Madre mai più faro uno error tale 
Piglia di quelli fiori:^ uo che tégha Ifmael afpe<itàdo yfac & uedédo 
tu quella ' che più bella non finarra cfi lui fta tato a tornar dice da le 
Yfaac rifpondc, Efifarebbc andato et poi tornato 

Io fon contéto:ma prima chio uégha un miglio nó cfi a cafa ' ouio illalTai 
io uoglio adare a domadarne Sarra ma Sarra non uorra che fia fuiato 
pdie ÌFarmi arpe«flar nó intcruégha come fe fufli dimportanza.aflai 
Ifmael rifponde. ma fc da nelle rete ' io Iho giurato 

Anzi e ' che tu nó uuoi chella tigarra più uolte < credi tu uirimarrai 

Rifponde yfaac. ( cto lafped-ar più non e ' il cafo mio 

Egliaharc da gridare:p diio gliho de che nó andrebbe poi ne lui ne io 
chio tornerei tede Ifmael dice, Ifmael uà al ballo:ec i qfto mera 
uà ' io ta fpeAo yaac ua alla oratione:et có wo 

Partcìi yfaac & ua a Sarra : & Sar do pietoio dice, 
ra ueggédolo con qlla ghrillada Ben chio doueflì non hauere ardire 
et fiori in mano turbata dice. di pregar te fignor chfl tutto imperi 
Chi tha inlègnaro qffi fiori portare ! hauerido tanto errato a confentire 
chi àia ifegnato fi il uolto adornalb ad Ifmael ' et a mondan piaceri 

Rifponde yfaac. ma pche nó fuoi mai grafia difdire 

Madre Ifmael' cfi miuuol pur menare et perdonare allumile uolmricri 
tra can3nei;c5 fino oggi u bel ballo pero mifcr;cctdia alpeccatorc 




... ^"v. /ili' 






Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

PALATINO E.6.5. 1.1.4. 



■/ 



dic lamette mai più far tale errore 

icuatoft fu yfaac dalla oratiouc 
Ifmael toma dal ballo 5< rifcon 
trando yiaac dice, 
lo poteuo afpe<flarc ' fio non uolcao 
chcjjnon andaffi aliballo niun di noi 
ma il più bel tipo come te perdeuo 
che poifa haucr nclfuno atépi fuoL 
ma io mindouinaiquelchio fapeuo 
che Sana nó uorrebbe; &tu eh uuoi 
• andarle allato fempre alcintolino 
f farai Ifino f uéd ani ancor bambina 

yfaac rifponde. 
Io ho uoluto più pretto obedirc 
allei che a te » dììcitz madre mia 
ce fe uoleflTi tu il ben feguirc 
conofcereftì il ballo elTer pazzia 
ma forfè prefto tiuorrai pentire 
ddtempo perfo ' el peiitir tardi fia 
péfa di chiun^ balla ;o fta a ucdelb 
cofi gliballa et fattagli il cerucUo 

Ifmael rifponde. 
Guarda chi domin uuol riprcder me 
io uo che tu da me far bene impari 
hypocrito ghioc^lino Se fenza fc 
che faretti ogni cofa per danari 
tu efedi chio non fappia chi m fe 
ma uuole Dio eh tu non fia mie pari 
chi uferei hor al tro che parole 
ma tu damilo farà ' fta poi cfi uaolc 
ifmael lafia andar la cappa i terra 
puolcr dare a yfac tct Sura fen 
tédo / corre a diuidergU & dice. 
C^e cofa e / c^fta : a chi tiparc dare i 
Ifnuiel Ifmad m non locredi 
iióc^itu ujgliA ilcuo malfar lalTare 



ma altri a tue pazzie fuii & richiedi 
et pur fe uuci lu mal contincuare 
lafcia ftare quijyfaac: 

Et uoltàdoliòarra ad yfaac dice. 
& tucheuedi 

die non ;fanno per *tc emodi fui 
fa che mai più io tiucgha con lui 
Sarra tìparte con ylaac;et Ifmael 
rimafto folo da fe dice, 
Se;nó giugneua Sarra i fu quel punto 
io gli da'uo una pefcha mal marara 
eparue ben chella giugneiTi apunto 
cglie un fogno a chi nó ha uenrar? 
ma inanzi eli io lia morto & defuni^ 
io glifaro un di una paura 
che forfè forfè fata da doue 
detrarrò lui Scmedun grà penfiero 
Ifmael (iparte;et Sarra Icuando^j 
da federe dice da fe. ^ 
Chi nafce di mal fangue & gente ri*( 
c/ rare uoltc a buon coftumi dritto 
la madre fua che fu già ferua mia 
e /di quel fangue pelìimod^gyptd 
et ueggendo me ftenl tuttauia 
latolVe Abram p donna p mio di&i 
dellaqua 1 concepette in brieue tcp- 
qucfto Ifmael ;ct parto riUo al tépd 
In fuperbita come fconofcente 
fifacea di me bcff*:: Se cofi ilfiglio 
et riprendendola io benigna meni 
poco apzaua ' o nulla ilmiocófigl 
et damefiftsggi nalcoiamcnte 
Supero certo ino mimarauigUo ( ' 
fel figluol nó traligna f p arte o 1 ' 
eh tal qual e » la piata - tal e ' ilfvt 
Ma dubito die un di per ira & fdeg • 
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enon tnoffènda il mi© caro Cgtuolo ^arra fipartc:et Abraatn rim» 
facceli do fuopclìeroScfuo di fegno nc;ecd4 fe dice coli . 
che quella hercdita retti allui foto Pgfic bé uero che glie un gra cóforto 
et hòne ui fto oggi un captiuo i'egno hauer figlaoli ni.i uoglió cflcr buoni 
rt per Icuaimi cai fofpccto & duolo che pel cótrario ciano grà fcontéto 
uo rimediar tcfte chcl cafo e ' uerdc c!i f^^r-a e ' chel buò padre fabàdoni 
chi ha tcpo ài tépo afpecfla tcpo pdc et fe uuol caligarli ' ognun e ' reto 

Sarra ua ad Abraam & dice. a dir che glie cìuaeterct coli idoni 
Abram intédi ben quclchio ragiono chclm3doda;ora daa pace:or guec 
d ca fo dimp o:tan:a Io richiede cB fob dio tiea ua cóccco i terra ^{J* 
noi habbià ù rìgluolcgc' molto buo Seguita: 
& e' ragió c5 iìa di turto heredc (no Da una parte lamor naturale 
& credi a me / che accorta miiono miftringe a ql che uuol Sarra fedele 
che ifmacl turto d contrario crede dallaltra / elle pur cola miadialc 
con ucciderlo i pnma:ondio uorria lc({ere almio figluol tato crudele Qc 
cfi aghar Tua madre & lui cacclalU uia fio noi fo ' magior dàno & più ma 
Rifpoude Abraam . ( ce porre f guires & coli tofco & tele {jc 

Ncffunacofa allhuó più duole *;fpia pigUarbifognajclmenó locóprédc 
chefl'er crudele alfuo fague- & no pio fg tu pietofo Dio nó melfai incedere 
ina perche fempre temi reco pace Abram ginochiandoli fa orario 
et benché qfto grauè lia a I cor mio ne &dice. 
niingegncro di far quel che ti piace Pero demente Dio che ab eterno 
et credcrro che lia Ihonor di Dio ucdelli il fine di do eh e / flato & fia 
et lui preghiam ;cR ogni bé dimoftra ogni co fa e/fotto iltuo gouemj 
cifpiri il luo uolerc ' la pace noftra nulla te fcofo: & tatto e » i tua balia 
Segui ta . dun^ tu uedi quel chio nó dicfcrno 

Et péfa elTendo ancor giouane ^llo che e / mia falutc & tua nolonta fia 
che potre rauederfi del errore (lo fcuorrei fol qud io che nd to «Fetidi 
c6 fpeflb a un tcpo un nó fipuo tencl pero fc te ipiacete fa chio liateiidi 
^cpoifamecfiglialtri&fpiuferwÒf Bnita che Abraam ha loratio 
Sarra rifponde. ne una uoce mene dalàclo 

Abram credi che chi non ha ccruello et dice. , ^ , . 
et che nó réde a dio el padre honof Abram abra fa ql che Sarra ha dcct* 
tìen fenza fru;fto in ifperasa & tedio poi che Ifmael neune ne te nó te me 
Abraam rifponde . (àio ne farà cptro a quel chiotho clecto 
Nó più / allof atioue cB c / U ucr rime perche in yfac crefera il tuo feme 
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Ifmael eli p tuo amor me acccpto molto miduol cB dio qfto Dògli hora 
dtgràgérc fia capo j& pero inlìeitie Ifmael dice . 
còla madre tua ancilla il caccia uia Et pero padre babbi dime pietatc 
che Sarra il dice fol per prophetia et della madre mia giouane ancora 

Abra am firisra: Se tutto allegro ne uo come figluol più libcrtate 
i n un bel modo dice, ma come fchiauo tuo femp gir fora 

Chi porre mai talgratie&Iaudcdarc a guadagnar lefpefeallacqua&uéti 
almagno albaó fignor ' qual firichie p folti bofehi guardado etuo arméti 
nelfuno ne io ilpotf ebbe laudar ( de Abraam fmolta uerfo aghar 6c 
qto gliedegno ' a quato eciprouedc óc dice. ^ 

et uegho Sarra idio farla parlare Tu fai quando difccfi neicgyto 
et che le piena dhumiltate & fede che qni era gran fame tra coftoro 
obidientc in quel che ficoroanda quiui non folo Dio ^uidde il ui<fto 
et hora adempierò ql che demanda ma riccho tornai qui di ferui & dora 

Abraam ua afedere:et chiaman tra quali tu comealtreuoltchoditto 
do Aghar & Ifmael dice. tulli donata a Sarra mia da loro 

Aghar afcolta /io no alquàto parlarti coli a uoi farà fe harete fede 
et a te Ifmael fol di me nato che tanti uccelli & animai proucdc 

tu fai che dio fcza altro più narrarti Rifponde aghar, 
nellopre fue mha femp amaeftrato Di quanta roba baro più prouidenza 
hor pche piace allui che da mcparti più dorrà fenza te il triompkarla 
coltuofigluoIoTamedebbccffer gra Ifmael dice, 
bccbc amor filiale forte mitira (j.q O padre babbi del tuo fjgluol clemcza 
ma poi che uuok ' ua doue ti fpira cfi p dolor uien meno & più nó parla 

A ghar piangendo rifponde. Abraam nfpondc, 
Omc che «uol dir qfto afpro parlare Ebifogna che habbiatcparienza 
di ^ferhabianìo offelì òiliam cótéti toqfto panc&qfta acqua mifpaìla 
doue uuo tu cfi noi andiamo a Ilare &nane col figluol poi eh a dio piace 
uuo tu cfi noi moiam di fame & lièti Ifmel rilponde. , 

Ifmael dice. Padre de no Abram rifponde, 

O dolce padre mio uuo tu cacciare andate in fancfla pace 
il tuo f igluolo tome che tu confenti Partonfi cou lacciua & col pane; 
che noi ci andiam pel mòdo tapina et Aghar dice ad limaci . 
o caro padre io mitiraaomàdo (^doPigliam figluolo lauja allauentura 

Abraam rifponde . piangcdo:cfi da piàger iép habiamo 

Certo figluijl per tua tenera etare N • cnttc che uauno dicono quelli 

leq jenti ucrlì mficmc. 
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oolddió 



Pianghacon noi tutta la natnra 



giare 



-lancnacon noi cu«« Aghar fua madre nrpondf . 

poichctateri xhczeog^i lafciamo Figluolo c'ara me che cnpclianD 
o citta noftra ;o ca fa ;o degne mura &fendo alto già iliole u po magi 
doue fiati honorari tanto fiamo limaci rifpondc, 
piacciaui inficmc piàgere ecdolemi De madre lì: Rilpondc Ag(ur, 
oche mai più rperiam dr riuedcrui hor fu ' uo che nw-i Itiano 
^ Partiti che fono Aghar & Ifmacl qui ' doue il fole nò dp-ao ^^^^^ 



Abraam dice a Sarra. 
Tu'uedi Si^rra mia chio tho contenta 
perche coli mifu da Dio dimoftro 
or più eh mai più fpeffb raméta 
il far bene ad Yfac figluol noftro 



fcontado illuogo bclcfi Abra cifcrra 
et come bcftic maiigcrtmo in terra 
- f-jora lìponghono a fedeie in rer 
ra:ct Aghar partendo del pane 
nc ia ad limaci et dice* 



Sarra chiama Yfaac. 
yfac Yfaac rifponde 

che dimanda la mia madre i 

Sarra dice. 
fk mo(fto ad Abram 

Yfaac ad Abraam dice, 
che comandate padre ; 
Abraam rifponde. 
Io nò uoglio altro dire che ncordarti 
ilbene/lcuirtu/&lorationc 
tu non hai più chi fia per ilmatti 
&: riccha &bella & gràde habitatione 
di ciò chi ho tu puoi alTicurarci 
et dopo me la mia benedizione 
Rffponde yfaac 



j*. iwi-.— • 

Ifmacl rifponde mangiando, 
lo prouo eh ilpan:bafta alle mie man * 
fliadolauogUadclmagiaf c/gradr. 

Rifponde Agh?r. 
Dui non ce pan che bafti p domane 
Scim bofchi ce lol herba ftcghiàdc 
Et porgendogli dellacqua dice, 
the (Hi uuo bere Ifmael nfpóde. 

fi bene. „ 
Ifmacl hauédo bcuto dice alla ma 

bectchoruoi: {^^^* 
Aghar poi che ha beuto dice. 
Andianne ' et pofcrenci altroue poi 
Partonfi Jcuanno cammando la 
fendo ilmonte:et Ifmacl dolc» 




Abraam dice. O ciecho xu» 

Cefi farai più riccho figluol mio che tu ^^'^^^l^^^^^^ 

Ifmacl eflendo pe caminaf ftrac cccho cgiuochi .epiacen Jic"^'»" 

De madre idate alqaSto fl po p>a p.a bor urìo A'^ ma^ c» P™ g^^_. 
chifófiftracchochionopolToadare et contro amo luiw t> r 



vn?? ^^'^^^^'^ ^^"^'^ ^^^^^^^ ^" ^f'ai nella perfona f &io nclcorf 
» '•»'=pcIe;cno nel bofco ftento Jfmael tifpoadc. 

iimael cflendo acetato dice alla Non cifarcbbe 4lcan modo che io 
I«G.n^fi ' r . «ouaflifiumejopozo [qfto monte 

^ u ^^'^^ ' ^^^^^ ^ ^^^^ Aghar ripfonde er dice, 

Oli ho la bocha tutta feccha&fciucìa Figluolo no: mauorrei ben cheDio 
Aghar nfponde. nHconucrtiin per te in una fonte 

V^i ce poca acqua & no e ' i qito Iocj per contentarti o dolce figluol mio 
aia guarda fe tu troui qualch frucfta 6;rinfrefcarequcfta tua bella fronte 

n-mlT , irmaeluenendoiìmenooerla 

ue madre no ' ucdrete io ber© poco fete rifponde di dice. ' 

Aghar rifponde. Madre la fame e / tale come uedctc 



fior ter 

Jfmael bec Òc Aghar perahe non 
bea più dice, 
non più ; 

leggendo Aghar eheiha beuta 
tutta dice, 
tu Ihai beuta tutta Ifraael rifpódc 
Chi ha gra fete ' al bere nó ha mifura 
ma noi nctrouerremo alla pianura 
Vanno cofi un pocho:et Ifmael 
dicendo dhauer fete dice cofi, 
lo fon rimafto più bora alletato 
dhauer beuta quella acqua miduolc 
Aghar rifponde. 



chio uégo meno: et muoio p la fete 
Aghar ueggédo Ifmacl fuenuto& 
ftaf come morto piangédo dice. 
Mifera a me coftui e ' qui fuenuto 
et nulla ho da potergli dar cóforto 
almen fufli il mio tépo già uenuto 
di morir prima che tu fufli morto 
figluol io uorrei pur porgerti aiuto 
de dimmi per lamore chio «porto 
fe uuoi p ber del mi® fague io mipri 
chil faro uolérier:pur eh tu uiui ( ui 
Aghar isginochiataft fcgue di" 
cendo amodo doratione. 
O cielo chgia tata acq i terra cnmarc 



Ftì-che qlla acqua tha più nfcaldato m ogni tépo hai fparto 5t fpargerai 
eh clfendo ftraccho Se caldo far lofuo come tìpuoi tener di no u-rfa • f fai 
Ifmaddicc. ^ (le 6 bichicrfoÙch al mio figluol ffa af 

Uc npofianci un poco i qualche lato o mar:o fiumi:o fate freìcheàchiarc 

Rifponde Aghar. con^e potete concenrrui mai ' 

Vicn da qfto arbor qua eh nó ce fole di non correr qua flu haucr pietadc 
ifmael ftraccho ponendofi a fede et rimediare a tanta crudeltade 
re dice alla madre ^ghar piglia d figluolo infullc 

'o no poflo ir più la pclgrade ardore braccia &;dice. 

Aghar dice. Io non ho più alcun rimedio buono 
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Pto» &'Ocgho che glie predo per morire uengo che puoi TunDunto liberare 
fdifi ^ «ola cITcndo t]ui / ilifpcfta fono non chcràri niarryri:ma le partita 
dolce Figluol non tiuedcr morire lanima t'a'Jc ' rendergli ia uita 
et faro pin crudele fio tabandono Dipoi inginochiara oràdo dice, 
et ftado I et lama morte aconfentif Signor eglic del fanguc &, di ql legno 
fottoqftoarbor qua fiebuó portarlo di tuo Abra' & mio patroni! buono 
p manche folc^ct quiui poi lalfarlo et fc i! peccato fuo ' o mio e ' degno 
Aghar piglia Ifmael come morto che fi crudele cimetti in abandono 
ìnfuUe braccia ;et co pietofo pian ptuaòclor botano cihabbiafdegno 
to dice andadc uerfo larbore. che dogni offefa tichicdiam pdono 
O crude fere cB qui cóuien chi chiami fignor pietà pietà al mi« fjgUnolo 
o pietre :piate:o herbe : fiori & frodi nebofchi tra. le fiere fuenuto & folo 
ciafcun di uoi di piager meco brami Vno angelo apparifce ad Aghar 
poi eh altri qui nó féte i ne rifpódc &dice coli , 
Giunta apie del arbore &pofto il Aghar nó temer piu;ma certo credi 
figluolo 1 terra feguita dicendo , chcl tuo pgo ha exaudito dio clemtc 
Et ptiego te che fotto a tuo be rami nelqua I pel tuo figluol gratia glichi e 
ogni mio theforo fipofa & fcondc et ql crefcera pilo i molta géte ( di 
eh morto elcuopri có tue fróde&fio ql po-o dacqua la chiaro uiucte 
perche nefluna fiera noi deuori (ji or piglia iltuo figluol pmane&uedi 
Dipoi feguita a modo di ftanzc. con qlla te de iltuo figluol conforra 
Ma prima chio miparta io uo baciare et lauda Dio ' cK tato amor riporta 
mille &poi mille uolte iltuo bel uol Langelo jfparifce;& Aghar ueg^ 
o figluol mio hotd io abàdonaf ( to gendo un pozo con lacqua con 
hami tu tanto pretto a efler tolto allegrcza grande dice, 

de pénfa ftu mipuoi un po parlare Ringrafiàto lìa tu pietofo Dio 
o guai*dar prima che tu fia fepolro (aflami almio figluolo portarne pilo 
uegho che tu ne io può dar coforto Aghar porta dellacqua p dar bc 
tornerò forfè a riuederti morto re al figluolo j & giijta allui dice, 

Aghar fiparte:et uencndo pel Eccho dellacqua o dolce figluol mio 
litonte dice da fc. ringratiato fia Dio cfi fe un po dello 

3cn chip Ihabbi cofi'abandonato Ifmael hauendo beuto dellacq Se 

uorraipur fio potefli / racquiftarlo cfleiido rinuenuto dice alla ma 
■JA et fo cB Dio / fe glie con fe pregato Madre un po bere (drc. 

nó fuol della fua gratia mai macha R.ifp onde Aghar, 
ijj pero a fc col cuore humiliato Q re ccchonc mio defio Ifmael dice. 
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O dolce madre mia cheuuol dir quc proucdcrodimoln «ecciti 5c fiere 

La madre rifponde. Q^o i R.ifpendc aghar. ,. 
Vuol dir c6dio unac3 buona &belU Prcghilnc hora eliignor le gUc t piac 
prou.fto dha Et ginochiati dicono lafimc quc. 

Ifmaddicc. ftaftanza eoa un belati», 

andiam cantando aqu-lU Signor dalquale noiliamftaacrcaa 

Aghar fic Ifmael uanno con alle che fcnza te neffun nulla lana 
grezza inuerfo U fonte cantane et fe noi meritamo efler cacoan 
do quefti quattro ucrfi . et dhauer dun po dacqua carcftia 

Arbore Se fròde & fiori eh a pena de pi perla m i grana Piamo hor liberati 
fufti inui tati pia fetenoftra (anto onde a te laude ^gloria Tempre fia 
hora a far fcfta ecallegreza «ccanto qai ciftarem fignof fin che a tcpiacc 
uenite allacqua eh» farà àcor uoftra che guerra e ' lenza te ' tcco ogni pa 
Giunti al pozo ' aghar alfigUuo Langclo da licentia - {ce, 
lo dice cofi. Veduto hauere prcfeutiauditori 

Oucfta e / lacq figluolo eh lagel facto come ftappréde eldi dalfuo mactino 
^cgado dio p te ' mha hor dimoftra et qual li frucftì fien deprimi fion 
uuolfi con deuotione pigliar di qlla 8<:del.bcn far quale e ' il pmio dimno 
et 1 laude del fignor far poi gr5fefta qfte fon noftre gioie 8c gran riiefoci 
Ifmael ?c Aghar come aflctati beo qfta e / di ulta noftra ilbuó camino 
no dellacqua acfirinfrefchano:di Ifmael e' fcacciaco' Vfac e\c<tìo 
poi Aghar dice ad IfmacU che e i ilpopol giudeo &;bcncde(ao. 
Io u^:' dolce figluolo che noi ftiano 
rui tìo»c il pozzo Dio riha ^ueduto FINIS, 
èr q«i dhauer del pan ci afatichiano 

raccendo bene i Dio cidara aiuto 0£ Finita la raprefentatioiie di .fmact 
Riipóde Ifmael. |[Eece (lampare NlaeftroFranccico 

Molto rcipiace ' & io p mote Se piano di Qouanni Bcnuenuto ' fta dalcaa 
^5 Urcho mio eh trar icp ho faputo to de bifchari. 



